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					ఈ పుటను అచ్చుదిద్దలేదు
	Virgil uses penetrabile for penetrans; Or. 1. 93. Mb. X. 481.


f In the Greek verb the active and passive senses are sometimes undistinguished. In English we sometimes use the passive for tbe active. Thus we say 'they were gone': meaning ' they had gone.' In Shakespeare (In Romeo, 4. 2.) Juliet says "lecomed love" for becoming. And the foot note says, ' One participle for the other ; a frequent practice with our author.' C. P. Brown's Telugu Grammar. E e










[image: ]

[image: ]

"https://te.wikisource.org/w/index.php?title=పుట:A_grammar_of_the_Telugu_language.pdf/258&oldid=221329" నుండి వెలికితీశారు
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		 ఈ పేజీలో చివరి మార్పు 7 ఆగస్టు 2018న 23:27కు జరిగింది.
	పాఠ్యం క్రియేటివ్ కామన్స్ అట్రిబ్యూషన్/షేర్-ఎలైక్ లైసెన్సు; క్రింద లభ్యం
అదనపు షరతులు వర్తించవచ్చు.
మరిన్ని వివరాలకు వాడుక నియమాలను చూడండి.
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